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The  International  Comparable  Corpus  (ICC)  (Kirk/Čermáková  2017;  Čermáková  et  al. 
2021) is an open initiative which aims to improve the empirical basis for contrastive lin-
guistics by compiling comparable corpora for many languages and making them as freely 
available as possible as well as providing tools with which they can easily be queried and 
analysed. In this contribution we present the -rst release of written language parts of the 
ICC which includes corpora for Chinese, Czech, English, German, Irish (partly), and Nor-
wegian. Each of the released corpora contains 400k words distributed over 14 di3erent text 
categories according to the ICC speci-cations. Our poster covers the design basics of the 
ICC, its TEI encoding, a demonstration of using the ICC via di3erent query tools, and an 
outlook on future plans.

Similar to the European Reference Corpus EuReCo (Kupietz et al. 2020), ICC follows the 
approach of reusing existing linguistic resources wherever possible in order to cover as 
many languages as possible with realistic e3ort in as short a time as possible. In contrast 
to EuReCo, however, comparable corpus pairs are not de-ned dynamically in the usage 
phase, but the compositions of the corpora are -xed in the ICC design. The approaches are 
thus complementary in this respect. The design principles and composition of the ICC are 
based on those of the International Corpus of English (ICE)  (Greenbaum 1996), with the 
deviation that the ICC includes the additional text category blog post and excludes spoken 
legal texts (see  Čermáková et al.  2021 for details).  ICC's -xed-design approach has the 
advantage that all single-language corpora in the ICC have the same composition with 
respect to the selected text types and that this guarantees that the selected broad spectrum 
of potential in;uencing variables for linguistic variation is always represented. The disad-
vantage, however, is that this can only be achieved for quite small corpora and that the 
generalisability of comparative -ndings based on the ICC corpora will o�en need to be 
checked on larger monolingual corpora or translation corpora (Čermáková/Ebeling/Ebel-
ing Okse<ell forthcoming). Arguing that such issues with comparability and representa-
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tiveness are inevitable, in one way or the other, and need to be dealt with, our poster will  
discuss and exemplify the text selections in more detail.

ICC's original aim was to make all corpora available for download. However, this goal 
turned out to be unfeasible, as it was o�en not possible to obtain licences for individual 
texts with reasonable e3ort. In addition, the copyright exceptions are too di3erent to -nd 
a uniform solution for sharing full texts. In order to come as close as possible to our origi-
nal goal, we have thus decided to make the ICC accessible at least via several corpus plat-
forms and on several  access levels  (Kupietz/Diewald/Margaretha 2022),  requiring users 
only to electronically sign an end-user licence agreement that provides for exclusively 
academic, non-commercial use. Our poster will  demonstrate ICC access via the corpus 
query and analysis platform KorAP1 (Diewald et al. 2016) showing exemplary comparative 
analyses of light verb constructions in selected ICC-corpora using Universal Dependency 
annotations (Nivre et al. 2020) provided by UDPipe 2.0 (Straka 2018). As further platforms 
we plan to add KonText (Machálek 2020) and Korp (Borin/Forsberg/Roxendal 2012).

In the -nal part of the poster, we discuss the plans of future ICC extensions, intensifying 
the relations with the EuReCo, and the roadmap for completing the spoken language parts 
of ICC.
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1 You can perform your own ICC queries and analysis via https://korap.ids-mannheim.de/instance/icc/
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